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CSERKÉSZET.
TE CSAK TUDOD,

mit érdemes elolvasni, ha sár van hó helyett és kirándulni, si­
etni, ródiizni, korcsoiyázni nem !ehet ?

— Hát kériek, éppen iiyen időre való nagyszerű olvas- 
mány a ״Három cserkész Afrikában." Láttad ugye a friss könyv­
kirakatokban ? Cimképén Dick, Dong és Dane a szó szoros ér­
teimében .benne vannak" Afrikában, már a térképében...

— Ugy-e ez a három D az a három cserkész, akiket 
800.000 amerikai cserkész közűi váiogattak ki ?

— Úgy van. És Martin Johnson, a hires áiiatfiimes el­
vitte őket magával az oroszlánok hazájába, Tanganyikába.

— Te. ez a ״Simba" cimű film nem...
— De igen, ez Johnson felvétele az állatkirályokról és 

Afrika feketéiről, Roppant érdekes, nézd meg, talán még játsz- 
szák valahol.

— Feltétlenül megnézem és elolvasom a könyvet is. 
Hogyne, hiszen még az öreg B-P sem járt 15 éves korában 
oroszlánok után 1

— Az öreg B-P — pardon, Lord of Gilwell — még igen 
stramm most is, pedig február 22-én tölti be a 73 évét. Képzeld, 
télen is a nyílt verandán alszik 1 Meg is esett vele, hogy nem­
rég kirabolták a szobáját, mialatt kint aludt. Csupa emléktár­
gyat vittek el tőle.

— Remélem, két magyar kulacsát nem 1 Az egyiket, tu­
dom, öt vagy hat éve kapta a 19L csapattól, a másikat meg 
a legutóbbi Jámboráén a magyar tábortól.

— Jól tudod, öregem. Így lett őlordsága ״kétkulacsos le­
gény" 1 De kétautós is. Régi cserkészautójához a Jamboree־n meg­
kapta a legpompásabb Rolls Royce kocsit, hozzá egy nagyszerű 
lakókocsit. ״Jam-Roll" (lekváros tekercs) — igy nevezte el a 
Jamboree-ről és a Rolls-Royce névről ezt a kettős fogatot. Nem­
rég még egész családjával ezen járt táborozni. Ha nagy volt a 
sár, — ami pedig Anglia vadabb helyein ״megesik" — nekiállt 
a Jam-nek is, meg a Roll-nak is Lady B. P., Heather és Betty 
ifjú ladyk és P^ter, a trónörökös, aki egyébként a legszebb cser­
készkorban van : 16 éves.

— Na látod, ez egészen kedves volt tőled, mert a főcser­
kész születésnapján úgvis elővesszük a csapatnál a B.-P.-köny- 
vet és én még ezeket az újdonságokat is hozzáfűzhetem.

— Hát ha te ilyen hálás publikum vagy, akkor kapsz 
egy adag stalisztikát. Vigyázat, számok 1 Tehát: a múlt évben 
Magyarországun 28.789 cserkész volt, az egész világon pedig 
1,871.316...

— Jaj, hát ezt én megtanuljam 7
— Azt ne tedd 1... Na, vigaszdijul elmondok egy pár ada­

tot — de ezt se tanuld meg 1 — arról, mit találtak a Jamboree 
színhelyén, miután hazament a 60,000 cserkész. Csak a leg­
szebb példákat; 48 páratlan cipőt, 29 páratlan harisnyát és — 
11 cserkésznadrágot 1

— Na hallod, ilyenekkel ne szórakoztas. Máskor jobbat 1
JOE-
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Bntmttv!!- ás születésnap] MnHK 
cíüairü Q!ka!mm

!cgszenn zs!úú !Masáí! MnpveR: 
!

K 1. Bar Kochba. A zsidó ifjúság könyve. }
; 2. Bar Kochba. (Új sorozat.) i
i 2. B a r K o c h b a. (Újabb sorozat.) '
: Egy-egy kötet a legszebb zsidó ifjúsági regényeket,
! elbeszéléseket, mondákat, legendákat, szavalóverse­

ket, ifjúsági színdarabokat tartalmazza.
Egy-egy kötet ára (aranyozott egeszuászonhötesb.) 3 P.

4. Sasslrén: KolNidré. A legszebb zsidó ifjú­
sági regény. Ára kötve 2 P

5. Lehmann: Dávid csillaga. Gyönyörű zsidó
' ifjúsági regény,_______________Ára kötve 2 P.

6. Zsoltárok. Telekes Béla verses fordítása. Teljes
kiadás 2 kötetben. Oldalas műmellékletekkel. ;

Ára 480־ P., díszes bőtesben 640־ P.

7. ZengőHárfa. A legszebb zsidó szavalókönyv.
; Összeállította dr. Bán Margit. Ara kötve 80 fill.

8. újvári Péter: A cédrusfa daliája. Zsidó
ifjúsági regény. Ára kötve 80 fill.

; 9. Mendelssohn és ]1. Frigyes. Mondák a zsidó
! történelemből 50 fill.
' 10. Sass Irén: Mirjám. Elbeszélések a zsidó ifjúság ׳
! számára 50 fill.

11. Aranyhegyek kincse. — Zuzmók. Kel kis
regény az ifjúság számára. 50 fill.

12. Mészáros Zsigmond: Béla. Zsidó ifjúsági
regény. 50 fill. i

Fenti könyvek a REMÉNY-nél (Budapest, IV., Ma- 
gyar-u. 3.) megrendelhetők

— és minden zsidó könyvesboltban kaphatók. —
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פסח של
HUSVÉT! ÁRUT 

ez évben ismét készít az ismert kitűnő 
minőségben, szigorúan rituális előírás szerint 

EÍ Schreiber Simon, 
az egri főtiszt, főrabbi tir feiügyeiete alatt a

FRANCK HENRiK F!A! R.T. 
troda: Budapest, L, Budafoki-út 64. szám. 
Levélcím: Budapest 113. Pcstafiók 5. e Teíefcn Lé. 10-45, )2-10-

Az izraelita. Családi Naptár Fábián Ferenc kitűnő szer­
kesztésében az 5690. zsinagógái évre is megjelent. Ez a hézagpótló 
naptár alaposan és részletesen közli a zsinagógái szokásokat és 
minden olvasója haszonnal forgathatja. A csinos kiállítású mű ára 
 ,pengő. Megrendelhető a Naptár szerkesztőségében : Debrecen ־160
József kir. herceg-ucca 26.

Gyermek a gyermekért. A ״Hanna" gyermekvédelmi 
egyesület ebben az évben szép, új helyiségében (Vll. Kertész-u. 32.) 
fejti ki áldásos tevékenységét. Naponta kb. 250 rászoruló gyermek 
kap ebédet, beteg gyermekek ingyen gyógyszert stb. A Rement/ 
olvasói mindig szeretettel támogatták rászoruló kis társaik ügyét. — 
Mint értesülünk, az ifjúság köréből legutóbb a következők vállalták, 
hogy havi hozzájárulással teszik lehetővé a ״Hanna" gyönyötű 
munkáját.- Fischer Júlia, Révész Klára. Neubauer Magda, Földes 
Éva, Teszler Erzsi, Mehler Erzsi, Mehler Szidi, Klar Bella. Fehér 
Kató, Kupferstein Zsuzsa, Havas Mária, Kallós Magda, Siegler Mag­
da, Dénes Kató (2 pengő havonta), Lengyel Éva, Hegyi Magda, Gyu­
lai Kató, Sas Emmi, Hohenberg Hedvig, Miklós Zsuzsa, Elek Gabi. 
Darányi Lenke, Fekete Klára, Schneider Ágnes és Vörös Mária.

Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem Könyvtára



minőségű

HÜTTER KAMAT HAPPAH
kapható minden füszerüzielben és testékkereskedésben. 

Gyárija a bpesti orth. hilk. rabbinátusának feiügyelete átáll
Hutter József Szappangyár Olajipar Rt.

Bpest, V[!.. Erzsébet körút 6. Teiefon: J. 461—91, 92, 93, 94.

Érdekes számtani feladat.
Nagy Sándor idejében történt, hogy az egyipto­

miak nagy kedvet kaptak a zsidók vagyonára. Hogy 
minél nagyobb összegre jelenthessék be igényüket, 
ama arany- és ezüst-tárgyak értékét követelték, me­
lyeket a zsidók az Egyiptomból való kivonuláskor, 
annak idején magukkal vittek.

A zsidók megdöbbentek, mikor erről a követe­
lésről tudomást szerezték. A legokosabb és legta 
pasztaltabb embereik egybegyűltek, hogy a dologról 
tanácskozzanak, de egyik sem tudott a nehéz hely­
zetből helyes kivezető utat találni.

Ekkor felemelkedétt egy kis ember és enge- 
delmet kért, hogy a súlyos ügyet védelmébe ve­
hesse.

— Küldjétek engem a fejedelem elé, — így 
szólt,— Isten segítségével remélem, hogy meg tudom 
védeni igazunkát. Nem sokat kockáztattok. Ha alul 
maradok, azt fogják mondani, hogy egy alacsony 
származású ember nem állotta meg a helyét tudó­
sokkal szemben. Ha pedig győzni fogok és ügyün-
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számion; fé/aááJ

kei megmentem, a dicsőség a mii igazságos törvé­
nyünket fogja illetni.

A tanácsosok beleegyeztek és Hána! — igy 
hívták a bátor emberkét — mindjárt e] is indult,, 
mint a zsidó nép követe, Nagy Sándor udvarába, 
hol a főméltóságok és Egyiptom tudós képviselői is 
egybegyűltek.

A tárgyalás megkezdődött. Az egyiptomiak elő­
adták követelésüket és elmondták, hogy a zsidók 
az ő országukból való kivonulásuk alkalmával tö­
mérdek kincset vittek magukkal, miről az ő szent 
tórájuk tanúskodik, tehát nem is tagadhatják. E: 
kincsek értéke legalább is ezer millió ezüst séke). 
Egyiptom tehát ezt az összeget visszaköveteli a zsi­
dóktól.

Mindenki feszült figvelemmet várta, hogy mit 
fog mondani a zsidók képviselője.

Ekkor előlépett az igénytelen emberke és igy 
szólt:

— Hatalmas Király 1 Egyiptom követelésének 
jogosságát el kell, ismernem. A követelés igazságos 
és annak meg is akarunk felelni. Ámde Felséges 
Uram, biztosak vagyunk abban, hogy Te nekünk is 
igazságot fogsz szolgáltatni. Ugyancsak a szent tó­
rából, melyből a mi tartozásunk be van bizonyítva, 
az is kitűnik, hogy a mi elődeink, szám szerint hat­
százezren, több mint négyszáz éven át Egyptom ré­
szére minden fizetés és dijazás nélkül kényszermun­
kát végeztek. Azonban vegyünk csak kerek száz: 
évet számításba és a hatszázezer emberből is szá - 
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Érde^M.xszdmtani íéíadat 5

 -mítsunk csak százezer munkást, akkor a munka׳
dijra nézve, amit pedig mi követethetünk jogosan 
Egyiptomtól, ez a számítás fog kitűnni : A 100 évben 
?36000 munkanapot számítunk; ezt megszorozzuk 
100,000 munkássá!, kapunk 3 milliárd és 600 millió 

munkanapot. Számítsuk minden munkás részére a 
legalacsonyabb napszámot, azaz egy fé! sékelt, azt 
kapjuk, hogy követelésünk munkadij fejében 1 mil- 
Uiárd és 800 millió sékeh E pontos számítás alapján 
:Egyiptom nekünk még 800 millió sékellel tartozik, 
minthogy beleegyezünk abba, hogy az 1 milliárd 
tartozásunkat levonhassa.

Nagy Sándor mosolyogva mondta ki a határo­
zatot. hogy a zsidókat nem kötelezheti semmiféle 
fizetésre, mert igazság szerint Egyiptom tartozik a 
zsidó népnek 800 millió sékellel.

Egyiptom büszke követei megszégyenülten tér­
tek vissza hazájukba; nem nagyon siettek magukra 
nézve kötelezőnek elismerni Nagy Sándor -döntését. 
Az igénytelen emberkét pedig nagy örömmel és di­
adallal fogadták Jeruzsálemben. *

EZÜST
gyárt árban

cdíszműárú, 
evőeszközök

S C hl) e i fér ezüstárúgyár
VtL, Kazinczy utca 14. Tetefon: J. 435—28. 

Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem Könyvtára



4 Rrdebes* számtani feiadá'J

két megmentem, a dicsőség a mii igazságos törvé­
nyünket fogja illetni.

A tanácsosok beleegyeztek és Hónai — igy 
hívták a bátor emberkét — mindjárt el is indult,, 
mint a zsidó nép követe, Nagy Sándor udvarába, 
hot a főméltóságok és Egyiptom tudós képviselői is 
egybegyűltek.

A tárgyalás megkezdődött. Az egyiptomiak elő­
adták követelésüket és elmondták, hogy a zsidók 
az ő országukbólvaló kivonulásuk alkalmával tö­
mérdek kincset vittek magukkal, miről az ő szent 
tórájuk tanúskodik, tehát nem is tagadhatják. E. 
kincsek értéke legalább is ezer millió ezüst sékel. 
Egyiptom tehát ezt az összeget visszaköveteli a zsi­
dóktól.

Mindenki feszült figvelemmet várta, hogy mit־ 
fog mondani a zsidók képviselője.

Ekkor előlépett az igénytelen emberke és igy 
szólt:

— Hatalmas Király! Egyiptom követelésének 
jogosságát el kell, ismernem. A követelés igazságos 
és annak meg is akarunk felelni. Ámde Felséges 
Uram, biztosak vagyunk abban, hogy Te nekünk is 
igazságot fogsz szolgáltatni. Ugyancsak a szent tó­
rából, melyből a mi tartozásunk be van bizonyítva, 
az is kitűnik, hogy a mi elődeink, szám szerint hat­
százezren, több mint négyszáz éven át Egyptom ré­
szére minden fizetés és díjazás nélkül kényszermun­
kát végeztek. Azonban vegyünk csak kerek száz 
évet számításba és a. hatszázezer emberből is szá - 
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ELrdehes.-sszdmtani íétariat 5

 -mítsunk csak százezer munkást, akkor a munka׳
dijra nézve, amit pedig mi követethetünk jogosan 
Egyiptomtól, ez a számítás fog kitűnni : A 100 évben 
36000 munkanapot számítunk; ezt megszorozzuk 
100,000 munkással, kapunk 3 miltiárd és 600 millió 

?munkanapot. Számítsuk minden munkás részére a 
legalacsonyabb napszámot, azaz egy fél sékelt, azt 
kapjuk, hogy követelésünk munkadij fejében 1 mil­
liárd és 800 millió sékel. E pontos számítás alapján 
Egyiptom nekünk még 800 millió sékellel tartozik, 
minthogy beleegyezünk abba, hogy az 1 milliárd 
;tartozásunkat levonhassa.

Nagy Sándor mosolyogva mondta ki a határo­
zatot, hogy a zsidókat nem kötelezheti semmiféle 
 fizetésre, mert igazság szerint Egyiptom tartozik a׳
zsidó népnek 800 millió sékellel.

Egyiptom büszke követei megszégyenülten tér­
dek vissza hazájukba ; nem nagyon siettek magukra 
nézve kötelezőnek elismerni Nagy Sándor -döntését. 
Az igénytelen emberkét pedig nagy örömmel és di­
adallal fogadták Jeruzsálemben. *

F7ÜST .. .evőeszközök
gyári árban

1 
!

S C hit e i f e r ezüstárúgyár
Vtt., Kazinczy utca 14. Tetefon: J. .435—28.
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Sámuel rabbi tanítása.

Pogány perzsa jött a híres Rábhoz.
— Taníts meg, kértek, a szentirástok olvasására.:.
Ráb az ábécére akarta megtanítani.
— íme, ez az álef!'
— Hátha nem hiszem? Ki biztosít felőle, hogy 

ez vaíóban átef ? De hát csak mutasd tovább.
— Lásd, ez a beth-betű.
A perzsa ismételte kételkedését, mire Ráb ha­

ragtelten és fenyegetések közt elkergette. A pogány 
Sámuelhez ment és előadta kívánalmát. A rabbi 
készségesen engedett és szintén az ábécével kezdte 
a tanítást.

— Ez az álef-,betű, ez a beth-betű. ׳
— Hátha valaki erre mondaná, hogy beth, és a: 

bethre, hogy álef. Ki biztosít felőle, hogy jól mutatod..
Sámuel exre megragadta a perzsa fülét és jól 

megráncigálta.
— Jaj, jaj, — kiáltott ez — engedd a fülemet!
— Ki biztosít arról, hogy ez a füled?
— Micsoda? Hiszen tudja azegész világ, hogy 

ennek fül a neve.
— Nos, hát épen úgy tudja az egész világ- 

hogy ennek a neve álef, ennek beth l
A. perzsa ezután Sámuel legszorgalmasabb ta­

nítványai egyikévé lett.
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Az irigy és felhefetíen
— Mese a fatmudbó!. —

Egyszer uotf, hot nem uotf, 
Egy kíráty oott egyszer 
— S amint az megesik 
Királynőt nem egyszer — 
Két szoígája uata, 
Kik — finoman szótoán — 
Nagyobb gonddat csüngtek 
Saját maguk dotgán. 
Mint a jó királyén 
S ifjúságuk óta 
Gyengéd szeretette! 
Gondoskodtak ró!a, 
Hogy majd aggkorukban 
Koídutni ne keMjen: 
Szóoaí. hogy kasszájuk 
Szinüífíg megteijen I 
Egyik teíhetetien, 
Irigy uoit a másik. 
Kinek foga mindég 
Más doígára uásik !

A többi szoiganep 
Addig tűrte, nezfe.

Amíg a türelmük 
Kifogyott oszt* uegre. 
& közös tanácsra, 
Mindannyi neueben 
Panaszt emett egyik 
Neuteien !ecetben. 
Hogy így es hogy amúgy. 
Botrány az es szegyen ! 
S kérik a kiráíyt, hogy 
Igazságot tegyen !

Abírátymeguata 
Éppen jó kedueben, 
S így szótott uídáman: 
 ,Jöjjenek etébem״
Akikről otuastam 
Neoteten !eueíben!" 
5 jöttének a szotgák, 
A kiráty meg szóta : 
 Szeretettet csüngök״
Rajtatok régóta, 
Míuet eszreuettem, 
L^^m, hc^yük^^n 
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3 Az írigg es /e/heíeí/en

Ezo/gd/ía/ob eddig 
Lég hűségesebben / 
De im, mos/ ufód a 
Ju/a/om órája, 
Kirá/gt uduarom 
Leghűbb he/ szo/gája / 
Eggíhő/őh berjen, 
S barmi btncse/ berjen : 
Be/ó'/e a masib 
Ke/szer anngií merjen / 
Nos hd/, ggorsan / raj/a / 
Sző/a/Jon meg eggth 
S ne /egge/eb ma is 
Szerengeb, min/ eddig /"

Percre perc e/mu/th 
S a bira/g mergesen 
Jgg hidd rdjub :
„Nem /esz hd/ udge sem ? 
Nos hd/ im, ezenne/ 
Parancso/om nehed ; 
Mondjad meg mi/ biudnsz. 
Mi/gen bincse/. ebe/ ?" 
S a bira/g rdmu/a/ 
Eggibre uab/aban, 
Abt összerezzen 
S sapad/an, ha/uangan 
Néz masib /arsdra, 
Abineb szemeben 
Fe/cibdz' az őröm 
Hír/e/en, seb/eben ...
Az irígg — mer/ ez ttod — 
Kineh sző/ni bede/i, 
összeszedi magái, 
Min/ csab /ő/e íede/í 

S imígg sző/od az/dn: 
,Ha beszeded eríem, 
Keiszer bapja fdr.sam 
Az/, ami/ en ber/em : 
^n íeha/ ju/a/mu/ 
Az/ berem, bioanom, 
Hogg eggíb szememet 
Szurasd bt. bira/gom /"

Megdöbben a bira/g.
De őszi igg sző/ : „Leggett 
A sírig bt'serjen 
Benne/eb' a szeggen.
S az/, bt uab egeszen.
A ie/uah nézéssé
5 hengere/ mindeggib 
Kb/du/oa betesse /"

6 agg /ón csabuggan / 
Eggüíí jar/ah mindég. 
Ngomubban sompo/ggod 
A ngomor. az ínség,
S a fe/uab bőnnge búd/, 
Eggre buííí, addig hűd/, 
Míg ő is- min/ /ársa : 
Egeszen megoahuM.

. . . S o/ghoregg-egg borcsnta 
Sö/e/ szeg/e/eben
A mudra gondoí/ab 
Aomor merengésben . . . 
Ami reg /e/ün/ mar .- 
Uj ele/re /dmad/, 
S szíotibe/ söíefen 
Szd/da meg a bana/. . .
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LEGÚJABB TANKÖNYV!
A Haftórák Mózes 5 könyvéhez.

Fordította és bevezetéssel ellátta 
Dr. BERNSTE1N BÉLA.

A középiskolák Vll—Vili, a kereskedelmi iskolák 
111—IV. osztálya számára.

Bolti ára fűzve: 4 pengő
Meorendetheíó' a REMÉNY útján.

A testvéri szeretet jutalma.

Egy gazdag ember meghalálozván, két fiának, 
kik közül az egyik házas, a másik nőtlen volt, nagy 
szántóföldet hagyott örökségül. Elérkezvén az aratás 
ideje, a kévéket maguk közt testvérileg elosztották. 
De a testvérek nem voltak megelégedve a felosztás­
sal. A kisebbik hazamenet igy gondolkodott :

— Bátyám feleséges ember, kinek családja 
van, amelyet el kell tartania, mig én, kinek semmire 
sincs gondom, sokkal kevesebbel is beérhetem.

Így gondolkozván, elhatározta magában, hogy 
a saját kévéiből néhányat a bátyja kévéihez fog 
odahordani. Elhatározását csakhamar tett is követte. 
Éjjel kiment a mezőre és saját kévéiből egy csomót 
a bátyjáéhoz rakott. De mily nagy volt csodálkozá­
sa, midőn másnap az odarakott kévéket ismét régi 
helyükre visszatéve találta. Másnap este ugyanazt 
tette, de a kévék bizony megint csak vissza voltak 
téve. Már most kifogyott türelméből s elhatározta, 
hogy meg fogja lesni, ki teszi a kévéket régi he­
lyükre.
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JO A /esfoerí szoetet ju^aíma

Az idősebb testvér, kinek szintén nemes szive 
volt, hasonlóképpen gondolkozott.

— En — úgymond — családos ember vagyok ; 
van feleségem, vannak gyermekeim, cselédeim, kik 
mindnyájan segítenek a keresetben, minek nekem 
annyi vagyon ? Saját kévéimnek egy részét öcsém 
kévéihez fogom rakni ; de titokban, nehogy vissza­
utasítsa.

Amint mondotta, úgy is tett. De épen úgy járt, 
mint öccse. Ö is épp úgy csodálkozott, mint amaz. 
Egész öntudatlanul adták vissza egymás kévéit.

Az idősebbik testvér már most szintén meg 
akarta tudni, ki teszi vissza a kévéket. Evégből ő is 
lesben állt ugyanazon éjjelen, mint öccse. Éjfélig 
várt a két testvér. Egyszerre csak megunták a vára­
kozást, mindketten fölkapták a kévéket, hogy a má­
sikéhoz vigyék. Az út közepén találkoztak. Leírha­
tatlan volt az öröm, melyet a két testvér érzett egy­
más keblére borulva. Egyik a másikát fölülmúlta a 
nagylelkűségben s még mindegyik iparkodott elhárí­
tani magáról a dicséretei.

Azon a helyen, hol a két testvér birtoka fe­
küdt, épült Jeruzsálem városa.

Purimt MM:
1- SaK !fáü . [$!!!33. Ára 1 P Előadási jog dija 5 P.

2< SaM !fáü . MafűMá!. Ára 1 P Előadási jog dija 10 P.
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A tizenhét teve

Ibrahim ben Kabir halálának óráját érezte és. 
ágya köré gyüjté gyermekeit. Volt neki három fia. 
de az öreg arab nem egyformán szerette őket. Halá­
los ágyán, nehéz sóhajtások között igy szólt tehát 
fiaihoz:

— Gyermekeim : Érzem, hogy nemsokára meg­
halok. Allah — dicsértessék az ő szent neve — ma­
gahoz szólít és nekem kötelességem, hogy rólatok 
gondoskodjam.

A fiuk könnyes szemmel hallgatták, az aggas­
tyán pedig folytató:

— Mint tudjátok, tizenhét tevéből áll minden 
vagyonom. Ezeken fogtok osztozkodni, még pedig a 
következőképen: legidősebb fiam kapja a tizenhét 
teve feHt, másodszülött fiam a harmadát, legkisebb 
fiam — neki még könnyű az élet — a kilencedét, 
így cselekedjetek. Ez végső akaratom.

Szólt az öreg és nehéz sóhaj szakadt föl mel­
léből. A falnak fordult és meghalt.

Gyermekei eltemették, megsiratták, aztán hozzá­
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A üzenhet teue

fogtak az örökség elosztásához. Úgy, ahogyan apjuk 
parancsolá. Összeültek és tanakodtak.

— Én a felét kapom, — monda a legidősebb, 
— vagyis nyolc és fél tevét.

— Nem, a tevéhez nem szabad nyúlni — til­
takozott a másik kettő.

És itt megakadtak. Napokig folyt a vita, végül 
hajba kaptak a testvérek szülőházuknak udvarán.

Éppen arra ment egy dervis. Komoly, idős em­
ber. Tevén ült, csupa méltósággal. Hallván a zajt, 
leszállt tevéjéről, hogy megkérdezné, min civakodnak.

— Apai örökségünk miatt, — felelték a testvé­
rek. — Nem tudunk osztozkodni.

És elmondták a különös végrendeletet A dervis 
néhány pillanatig lehorgasztott fővel gondolkozott, 
párszor megsimogatta őszbe játszó fényes fekete 
szakállát. Majd bölcsen szólt:

— Itt van az én tevém. — osztozkodjatok. Én 
itt az utcán bevárom.

Így történt, most már tizennyolc teve állt az 
udvaron. És megkezdődött az osztozkodás.

A legidősebb fiú kapta a felét. Tizennyolc fele: 
kilenc. A középső kapta a harmadát. Tizennyolcnak 
egyharmada : hat. A legkisebbik kapta a kilencedét. 
Ez : kettő. Kilenc, meg hat, meg kettő, az összesen 
tizenhét.

És ott maradt egyedül az udvar közepén a ti­
zennyolcadik, a dervis tevéje. És látván az öreg 
arabus, hogy a fiuk békésen megosztozának, bement 
az udvarra, felült tevéjére és nyugodtan tovább ment. 
Ibrahim ben Kabir végrendelete szószerint beteljesült.
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Jótétemény.

Már-Ukba, a hires bölcs és gazdag rabbi va­
gyonának legnagyobb részét a szegények és ügye- 
fogyottak támogatására fordította. Ez utóbbiak leg­
nagyobb része előtt jótevőjük neve titokban maradt, 
mert nem akarta, hogy szégyenkezve fogadják ado­
mányait. Ő maga álruhában házról-házra járt s meg­
jelent mindenütt, hol a szegénység jótevőre várt és 
ajándékozott, amint a szükség megkívánta. Ha ünnep 
következett, adományait megkettőzte, hogy nemcsak 
a jómódúaknak. hanem a szegényeknek is öröm­
napjuk legyen Hy napon aztán mindannyiszor ál­
ruhában körüljárt és gyönyörködött eme emberek 
boldogságán : ez neki legnagyobb élvezete volt.

Egy Ízben, az engesztelés ünnepe előtt való 
napon, fiával egy szegénynek 400 ezüstpénzt küldött 
ajándékul. Fia pedig visszajővén, igy szólt: ״Atyám, 
bizonyosan haragudni fogsz reám !' — ״Miért, fiam?" 
kérdezé az atya. ״Hogy a pénzt mégis odaadtam 
annak a férfiúnak", válaszolt a fiú. ״Hm, szólt az 
atya, már vittél neki máskor is ilyen összeget 1 ״De 
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Jótétemény

felelt a fiú, ״meggyőződtem róla, hogy ez a férfiú 
nem érdemli meg adományodat!" ״Valóban ? — kérdi 
az atya — honnan szerezted ezt a meggyőződése­
det?" ״Vendéget láttam nála, — szólt a fiú — kit 
drága ó-borral kínált meg!" ״Óbor volt igazán?" 
kérdezé az atya. ״Igen, valóságos drága ó-bor! Ne­
kem is adott egy pohárral, tudom tehát, hogy ó-bor 
volt." ״És én haragudjam, hogy neki mégis odaad­
tad a pénzt?" kérdé az atya. ״Kétségkívül, — vá­
laszolt a fiú — mert hisz adományaiddal pazarul 
bánik : vendégeket fogad és drága ó-bort iszik !" 
­És ezért — kérdé az atya — elvonjam tőle jóté״
teményeimet? Tudd meg hát fiam, hogy ezt az em­
bert jól ismerem ; gazdagságban és jólétben élt egy­
kor, de Isten elvette minden vagyonát! ó egykor a 
legboldogabb napokat látta és maga is dúsan ada­
kozott. Jó élethez van szokva s nem is foghatom 
meg, hogyan tudja magát mostani viszonyai közt 
feltalálni.

Eredj fiam, vigy neki még 400 ezüstpénzt, ezen­
túl kétszer annyit kapjon, mint amennyivel eddig 
szoktuk segíteni!"

Jávor Betta : Zsidó Emiéhhőnyt,-e, !0 zsidó portré a há- 
borúbót, sajtó atatt van. Mint eddigi könyvei, ez is finom, izté- 
ses kiátlításban jetenik meg, ára 5 pengő, mety összegbőt 20 
százaték jut zsidó jótékonysági intézményeknek, a megrendető 
kívánsága szerint.
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Rabbi Józsua és Athén bölcsei.

A római császár magához hivatta egyszer rabbi 
Józsuát és megkérdezte tőle, hogy a görög, vagy a 
zsidó bölcsek nagyobbak-e a bölcsészeiben. Rabbi 
Józsua azt fetette, hogy a zsidók. Erre a császár 
megparancsolta neki, hogy Görögország összes böl­
cseit győzze le és hozza el Rómába. A Rabbi a csá­
szár engedelmévet hajót építtetett, metyben 60 szoba 
ás minden szobában 60 szék volt. Athén bölcsei 
ugyanis hatvanan voltak.

A hajó Athénbe érkezett. Rabbi Józsua a vá­
rosba menvén látta, hogy egy mészáros egy levágott 
ökörrel foglalkozik.

— Eladó a fejed ? — kérdé rabbi Józsua.
— Persze, hogy eladó, — felelt a mészáros.
— Mennyiért adod ?
— Egy fél forintért.
Rabbi Józsua kifizette a kért összeget, mire a 

mészáros oda akarta nyújtani az ökör fejét, de a 
rabbi igy szólt hozzá :

— En nem az ökör fejét vettem meg, hanem a 
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]6 /?ahbí Józsua es Aí/ión bő/c.sei

tiedet; most már addig nem megyek ei az üztetbőt, 
míg a fejedet ide nem adod. Csak abban az eset­
ben engedtek szabadon, ha megmutatod, hogy hot 
laknak a bötcsek.

A mészáros azonban fétt elárutni a bötcsek ta- 
kását, mert hatátbüntetést hirdettek arra, aki idegen­
nek megmutatja, hogy a bötcsek hot iaknak. De a 
rabbi igy szőtt:

— Van egy könnyű mód reá. Vegyét egy kis 
csomó fát, vidd addig, ^ahol iaknak, ott megáttsz, 
mintha pihenni akarná!; én ezátta! megtudom, hogy 
hot taknak.

A mészáros igy csetekedett. Midőn rabbi Józsua 
odaért, tátta, hogy a bejáratná! őr át! és betüirő! is 
egy őr. A bejáratná! homok vott etszórva. Ha táttak 
nyomokat, meiyek azt mutatták, hogy bement vata- 
ki, megötték a betső őrt, ha pedig kifeté vezettek a 
nyomok, a kütső őrt ötték meg, mert az őröknek 
senkit sem vott szabad se be, se kiengedniök az ő 
engedetniük nétküt. Rabbi Józsua egyik cipőjét for­
dítva vette fet és a küszöbre tépett. Ez úgy )átszőtt, 
mintha vataki be-és kiment votna, ezért mind a két 
őrt megötték. A rabbi ezt az atkatmat fethasznáha, 
bement a bötcsek szobájába és köszönt nekik. Ott 
a fiatatok fent üttek, az öregek pedig tejjebb. Józsua 
nem tudta, hogy köszönjön. Ha az öregeknek köszön 
etőbb, a fiatatok haragudni fognak és azt mondják : 
mi fetjebb ütünk, nekünk jár az elsőség, — ha pe­
dig az ettenkezőjét teszi, akkor amazok azt fogják 
mondani: mi vagyunk az öregek, nekünk kett etőbb 
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Rabbi Józsua es Athén bölcset 17

köszönni. Ezért egyszerre köszönt nekik:
— Béke vetetek !
Megkezdődött a párbeszéd rabbi Józsua és At­

hén bölcsei között.
Bölcsed. Mi a te kívánságod ?
Józsua ; Én tanult zsidó ember vagyok, eljöttem 

hozzátok bölcsességet tanulni.
Bölcset?. Ha úgy van, akkor egy pár kérdést 

intézünk előbb hozzád.
Józsua : Beleegyezem a következőképen : ha ti 

győztök le engem a tudásban, csinálhattok velem, 
amit akartok, de ha én győzlek le benneteket, csak 
egy csekélységet kérek tőletek, azt, hogy jöjjetek el 
hozzám ebédre a hajóra, amely a város végén áll.

Bölcset?: Jó, legyen, csak felelj kérdéseinkre 1 
Egy ember kölcsönöz a másiknak pénzt és az nem 
akarja megadni, aztán a kölcsönző adott még neki 
kölcsön pénzt; hogyan lehetséges ez ?

Józsua : Egy ember fát vágott az erdőben és 
haza akarta vinni, de nagyon nehéz volt. Vágott 
még fát és fogadott egy embert, hogy hazavigye 
neki. Így van a kölcsönnel is; ha adnak még köl­
csön, a másik sok pénzt keres vele és megadja az 
összes tartozást.

Bölcset?. Hol van a világ közepe?
Józsua . Itt. Ha nem hiszitek, vegyetek egy kö­

telet és mérjétek meg.
Bölcset?.- Van egy kastélyunk a város végén, 

szeretnénk azt a városba hozni.
Józsua .־ (Vett egy csomó korpát és azt mondta 
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Rabbi Józsua és Af/ién bőícsei

nekik): Ha ebből csináltok nekem kötetet, én azzal 
a kötéllel behozom nektek a kastélyt a városba.

Bölcsed : Van egy eltörött malmunk, varrd meg 
azt nekünk.

Józsua : Húzzatok ki belőle egy pár szál cér­
nát, akkor megvarrom vele.

Bölcsed : Mivel lehet egy olyan mezőt learatni, 
melyen kések teremnek ?

Józsua : A szamár szarvaival.
Bölcse)?: Hát van a szamárnak szarva ?
Józsua: Hát terem a mezőn kés ?
Bölcsei? : (Hoztak neki két tojást és kérdezték) 

Melyiket tojta fehér tyúk és melyiket fekete ?
Józsua : (Elővett két adag túrót és kérdezte): 

Melyik készült fehér kecskének és melyik feketének 
a tejéből ?

Bölcsei?: Ha egy fiatal csirke elpusztul a tojás­
ban, hol megy ki a lelke ?

Józsua : Azon a helyen, ahol bement.
Most már elismerték Athén bölcsei, hogy rabbi 

Józsua magasabb bölcsességgel rendelkezik, mint.ők, 
azért kénytelenek voltak elfogadni a meghívást, hogy 
elmenjenek hozzá a hajóra. Rabbi Józsua egyenkint 
vezette be őket külön szobákba. Minden szobában 
volt 60 szék és mindegyik azt hitte, hogy a többiek 
is oda fognak jönni.

A hajós megkapta a parancsot, hogy induljon. 
Rabbi Józsua vett egy kis földet a^z udvarból és egy 
kis vizet a tenger közepéből, melynek az a tulajdon­
sága, hogy elnyeli a többi vizeket.
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t<^abbi Józsua és Atbén bőtcséi

Megérkeztek a római császárhoz. A bölcsek na­
gyon csendesek és megtörtek voltak. A római csá­
szár azt mondta, hogy ezek nem a bölcsek, mire 
rabbi Józsua rájuk szórta a földet. A bölcsek fel­
éledtek és méltatlankodni kezdtek a császárral, amiért 
idehozatta őket. Erre a római császár átadta őket 
rabbi Józsuának, hogy csináljon velük, amit akar. 
Rabbi Józsua elővette a hozott vizet, egy hordóba 
öntötte és megparancsolta nekik, hogy öntsék neki 
azt a hordót vizzel tele. Ok nevetségesnek tartották 
.a parancsot, úgy gondolták, hogy elég lesz, ha mind­
egyik csak egy vederrel hoz. De akármennyit öntöt­
tek bele, nem lett több, mert a viz mindet elnyelte.

Még most is hordják a vizet, ha meg nem haltak. 
Fridlánder Jstudn.

R A dlOH Gyártja

eNmttM mos! MUTTER JólSEF 
z, SznppQnguMtijipM

/ ; rószvónvtársnsúg
! TMíon József 461—94.
I NI!. Erzsóüet Mfút 6 sz
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A^r okos leány.

Sáende kisiány át! a kútnáÜ 
Korsóját megtöitve.

Tudós rabbi arra hatad 
Öszvérén ügetve.

Szomjas vo!t a rabbi s fáradtn 
Hosszú ;utazástói,

Kért tehát egy ita! vizet
Az ifjú !eánytói.

Korsóját a szende !ányka 
Máris odanyújtja,

Közben pedig szives-szépen ׳ 
E szavakat mondja :

,Jgyá! uram s ha már magadi 
Fe!frissü!téi újra.

Hadd igyák hű öszvéred is. 
Hosszú, nehéz útra."
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S tiszta vizét nyújtja nékik
Alig hogy kimondja : 

Szomjúságát ember, állat
Kút vizévé) o)tja.

Tudós rabbi megköszönve
Szó) hozzá eképen:

Kedves )ányom, ősanyánkhoz״
Hasonlítasz épen ;

iEliezer, a hű szolga
Tőle vizet kére,

Ez pedig jó szivvel gondölt 
Mindjár' a tevére;

Rebbekának, ősanyánknak
Példáját követted,

'Mikor ember, állat dolgát 
így telkedre vetted."

 Igaz — úgymond a szép leány״
Valóban úgy tettem,

 Mint ősanyánk, kitől im' e׳
Vonzó példát vettem.

[Ezután hát a tett sora
Most már rajtad volna;

Vájjon -úgy teszel-e: te is,
Mint tett a Hű szölga.

iö ugyanis előszedte
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22 /ía/ona M. Józse f

A sok drága éket
S megajándékozta véle 

Rebbekát, a szépet. "

Szól a rabbi: „Kedves lányom, 
Drága ékem, kincsem,

Karperecem, fülbevalóm 
Nekem bizony nincsen.

Arany, ezüst, csillogó gyöngy 
Minek volna néked ?

Van már neked ennél becsesb,. 
Ennél drágább éked.

Arany gyűrű, fülön függő — 
Földnek hiúsága . . .

Többet ér a szelíd jóság,
A lélek virága.

Ez a kincs immár a tied,
Óh én kedves lányom

Ezt a kincsed őrizd ápold ! —
Es most Isten áldjon 1"

Katona M.. Józsefi
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És elindult Illés . . .

Rabbi Józsua, a mester, sok napon át böjtök 
és imádkozott Istenhez : adná meg neki, hogy Illés 
próféta megjelenjen előtte. Ekkor szembe jött vete 
!])és és láthatóvá lett neki. Szólott Józsuához: ״Kí­
vánsz valamit tőlem ? Teljesíteni akarom kívánságo­
dat." Józsua válaszolt: ״Együtt akarok veled ván­
dorolni és nézni, hogy mint működsz a földön, hogy 
melletted én is tapasztaljak és általad én is bölcs 
legyek." Erre szólt Illés : ״Te nem bírod majd fel­
fogni, amit én teszek és zaklatni fogsz, hogy eljárá­
som okát felfedjem előtted." De Józsua szólt :״Uram, 
mit sem fogok kérdezni tőled, mert nem akarom, 
hogy neheztelj rám, csupán nézni akarom, hogy mit 
teszel és semmit sem többet." Tehát megegyezett 
Illés Józsuával, hogy nem szabad őt tovább kisér­
nie, ha vándorútjuk folyamán cselekedetei okát kér­
dezné tőle.

Erre útrakelt Illés rabbi Józsuával. Először egy 
szegény ember házába érkeztek, akinek semmije 
sem volt, csak egy tehene, mely az udvaron állott.
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Az ember pedig a feleségével együtt a kapu előtt 
ült, midőn *a vándorok jöttek. Étébe mentek a ven­
dégeknek, üdvözötték őket, örüttek érkezésüknek és 
a tegjobb hetyet ajántották fet nekik házukban. Azu­
tán etőhozták, ami étet és itat a házban csak volt, 
ttlés és Józsua ettek és ittak és ott atudtak is. Mi­
dőn reggeledet! és menni készüttek, tttés egy imát 
mondott, mire vendéglátóinak tehene megdögtött. 
Rabbi Józsua szerfetett csodálkozott, azt hitte, hogy 
nem tát jól és így mormogott magában : ״Hát ez te­
gyen ennek a szegény embernek a jutaima azért a 
tisztességért, amit irányunkban tanúsított, hogy tehe­
nét, az ő egyetten jószágát elveszítette ?" És szólott 
Illéshez: ״Uram, mért ölted meg ennek az ember­
nek a tehenét, aki oly szívesen fogadott minket ?" 
És Illés válaszolt: Gondolj arra, amit ígértél nekem, 
hogy hallgatni fogsz és nem fogod cselekedeteimet 
kifogásolni, különben el kell válnunk." Ekkor Jó­
zsua elhallgatott és nem szólt többet.

Egész nap gyalogoltak és estére egy gazdag 
ember házába érkeztek. Ez rájuk sem nézett, nem 
hogy illendően fogadta volna őket. Nem kaptak sem 
enni, sem inni. A gazdag ember házának fala ros­
kadozófélben volt és épp azon fáradozott, hogy fel­
építse. Reggel Illés imádkozott és a fal magától fel­
épült. Ekkor Illés és Józsua útnak indultak. Józsua 
pedig szomorkodott és majdnem sirt azon, amit Illés 
tett. De fékezte magát és nem kérdezte meg a pró­
fétától, hogy miért cselekedett igy.

S tovább vándoroltak. Estére egy nagy zsina-
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gógába érkeztek. A padok itt aranyból és ezüstből 
valók voltak és mindenki azon a helyen ült, mely 
őt tekintélyénél és méltóságánál fogva megillette. 
Mikor a vándorok beléptek, megszólalt az egyik vá­
rosbeli : ״Ki akarja ma estére e két koldust meg­
vendégelni?" De egy másik leszólta: ״Elég lesz ne­
kik az a kenyér, meg az a víz, amit itt kapnak. 
Ülés és Józsua vártak, de senki sem törődött velük, 
amint pedig ez illett volna. Tehát reggelig a zsina­
gógában ültek, ott töltötték az éjjelt. Reggelre felkel­
tek, hogy folytassák útjukat. Szólt ekkor Illés a fér­
fiakhoz : ״Adja az Ur, hogy mindnyájan elöljárói 
legyetek a városotoknak 1" S tovament társával. 
Józsua nagyon elálmélkodott de egy szót sem szólt.

Estére a vándorok egy másik városba érkeztek. 
A város lakói nagy örömmel elébük siettek, nagy 
szivesseggel fogadták őket és a város legszebb há­
zában adtak nekik lakást. Es evett a két vándor és 
ivott és nagy tisztelet vette körül őket. Reggel pedig 
imádkozott Illés és szólott a népekhez: ״Adja az 
Úr, hogy közületek csak egyből legyen elöljáró." 

Midőn Józsua az utolsó szavakat hallotta, nem 
tudta tovább tartóztatni magát és szólott Illéshez: 
 : És most fedd fel titkaidat." Illés pedig válaszolt״
­Ha kész vagy elválni tőlem, úgy mindent megma״
gyarázok neked és felfedem tetteim okát. Tudjad 
meg hát, mikor a szegény ember tehenét megöltem, 
a feleségének kellett volna aznap meghalnia. Ezért 
imádkoztam, hogy a tehén pusztuljon el az asszony 
helyett áldozat gyanánt. Ez asszony révén még sok
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jó fogja érni ezt a férfit. Az a gazdag pedig, akinek 
faiát feiépitettem, ha a munkát önmaga végezte vol- 
na, úgy a fai aiatt sok aranyat és ezüstöt tatái. 
Hogy ezt megakadáiyozzam, végeztem ei heiyette a 
munkát. De ez a fai is nemsokára be fog dőini és 
akkor nem fogják többé felépíteni. A keményszívű 
férfiaknak azért kívántam, hogy sok eiőijárójuk és 
vezetőjük ]egyen, mert ez egyenetienséghez vezet a 
tanácskozásban. Ha sok a parancsoló, az mindenütt 
pusztuiást és veszedeimet jeient. Ama derék embe­
reknek pedig csak egy eiőijárót kívántam, mert így 
a pártoskodás szeiieme nem fog feltámadni közöt­
tük. így mondja a példabeszédek könyve is : ״Ahoi 
sok a kormányos, eisüiyed a hajó. Más helyen pe­
dig ez ál) : ״Egt/ fejedelem védeime aiatt népesedik 
be egy város."

S végül figyelmeztette Illés Józsuát és szólt 
hozzá : ״Én most elválok tőled, fogadd el tehát tő- 
iom ezt a hasznos tanítást. Ha látsz egy istentelent, 
kinek kedvez a szerencse, hidd el, hogy ez a sze­
rencse csak szerencsétlenséget rejt magában szá­
mára. Ha pedig látsz egy igazat, aki küzködik és 
nyomorog, úgy ne kelj ki isten ellen, mert Isten 
igazságos, az ő Ítélete igaz és az ő szemei őrköd­
nek az ember cselekedetei felett. Ki mondhatná meg 
néki, hogy mit tegyen ?" Ezután elbúcsúzott Illés 
Józsuától és elvált tőle.
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 CERES" ÉTELZSÍR״
a szokott kivátó minőségben minden fűszer׳- 
csemege- és éieimiszerüzfetben kapható.
Huttcr József szappangyár Olajipar Rt. 
Budapest, VH. Erzsébet körút 6.
Telefon: József 461—91, 92, 93, 94.

A nyelv hatalma.

Egyszer egy perzsa király nagy betegségbe esett 
és birodalma tegnagyobb orvosai azt mondták, hogy 
a betegség eiten csak egy orvosság van: hogy a 
sah egy nőstényorosztan tejét igya. A sah kihirdette 
birodatmában, hogy aki e gyógyszert ethozza neki, 
annak egy zsák aranyat méret ki. Akadt is egy sze­
gény favágó, ki a nagy jutatom hattatára vátlalko- 
zott erre az életveszéllyel járó feladatra. Miután je- 
tentkezett a kirátynát, kérte, hogy adasson neki az 
útra három bárányt, metyekre szüksége tesz.

Miután ezeket megkapta, etindutt az ország ha­
tárában etterütő rengeteg őserdőbe, ahot sok orosza 
iánbartang vott. Amint odaért és amint betjebb ment 
az erdőben, rögtön észrevette, hogy egy bartang be­
járata etőtt egy anyaorosztán szoptatja kötykeit. A 
favágó közetebb ment és odadobta nekik az egyik 
báránykát, metyet anya és kötykei egy pittanat atatt
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széttéptek, azután jóízűen felfalták. miközben, mint­
egy a bárányt megköszönve, barátságosan pislan- 
tottak a favágóra. Másnap még közelebb ment hoz­
zájuk és a második báránykát dobta oda nekik. 
Harmadnap pedig már egészen közéjük mert ütni s 
miközben a harmadik bárányt fogyasztották, egy 
edénybe megfejte az anyaoroszlánt, ame!y nem is 
ellenkezett. ׳

Miután dolgát elvégezte, hazafelé vette útját. 
Mivel pedig nagyon ki volt fáradva, útközben lefe­
küdt egy fa alá pihenni. Rögtön elszunnyadt és ál­
modott. Álmában látta, amint testtagjai azon vitat­
koznak, hogy melyikük teljesít nagyobb szolgálatot 
az embernek. A lábak mondták :

— Mi vagyunk a legnagyobb segítségére az 
embernek, mert ha mi nem vittük volna őt abba az 
erdőbe, hogyan hozta volna el az oroszlántejet?

A kezek azt mondták :
— De mi fejtük meg az anyaoroszlánt!
— Ám bennem született meg az a gondolat, 

hogy vállalkozzék a gyógyszer elhozására — igy 
szólt az agy.

Végre megszólalt a nyelv :
— Ha én nem mondtam volna a királynak, 

hogy gazdánk vállalkozik e munkára, akkor nem 
lett volna a dologból semmi.

A nyelvnek eme kijelentésére nagy felháboro­
dás támadt a testtagok között.

— Hogyan mered magad hozzánk hasonlítani? 
Hiszen te vagy közöttünk a legkisebb. Sohasem lá-
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tód a külvilágot, mert mindig be vagy zárva az em­
ber szájába, mint egy sötét kamrában. Neked hall­
gatnod kell.

Ezt mondták többen közülük. Erre a nyelv így 
szólt:

— Még ma meg fogtok róla győződni, hogy 
én uralkodom felettetek.

A favágó felébredt és folytatta útját. Még a: 
nap folyamán érkezett meg a királyi városba. Amint 
a királyi palotába ért, egyenesen a sah szobájához 
ment. Feltárta az ajtót és köszönés nélkül belépett. 
A sah ágyához ment és átnyújtotta a sahnak az 
edényt az oroszlántejjel, e durva szavak kíséreté­
ben :

— Nesze, sah, íme hoztam neked kutyatejet!
A sah e sértéstől olyan haragra lobbant, hogy 

rögtön megparancsolta poroszlóinak, hogy a favá­
gót akasszák föl. A poroszlók megkötözték a favá­
gót és vit'ék a város végére, hogy a sah Ítéletét 
végrehajtsák rajta. Útközben a testtagok félelmük­
ben elkezdtek sírni a nyelv pedig büszkén igy szólt:

— Ha megmentelekbenneteket a haláltól beisme­
ritek, hogy én vagyok köztetek a hatalmas ?

A testtagok könyörögve mondták:
— Ments meg bennünket és tudni fog uk, hogy 

te uralkodói felettünk.
Most a favágó odafordult a poroszlókhoz és igy 

szólt hozzájuk :
— Vigyetek vissza a sahhoz, még beszélni valóm: 

van vele, hátha megkegyelmez.
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* A porosztók visszavitték. Amint a sah etőtt áttt, 
igy szót):

— Fetségessah, miért érdemettem ki hatátos ité- 
tetemet ?

— Azért, mert én orosztántejért kütdtetet^ és te 
kutyatejet hozták Ez fetségsértés, amiért hátát jár /

— Fefséges kirátyom, — mondta a favágó, mi­
közben egypárszor meghajott, — mindegy az. hogy 
mityen tejet hoztam, hanem az a fő, hogy meggyó­
gyulj tőte. Könyörgöm tehát, hogy idd meg a tejet, 
megtásd, hogy meggyógyutsz tőte.

A sah megitta a tejett és rögtön érezte, hogy ez 
csak orosztántej tehet, mert azonnat jobban tett. 
Rögtön szabadtábra hetyezte a favágót, sőt Ígérete 
szerint egy zsák aranyat is méretett ki neki jutatom 
fejében. A szerény favágóbó), aki ezek után etme- 
séite a sahnak az orosztántej megszerzésének tör­
ténetét, gazdag ember telt és — ami a fő — a test­
tagok betátták, hogy a nyetv, habár a tegkisebb, 
mégis a feghatatmasabb jköztük. Drex/er Dezső.

A magyar zsidóság független orgánuma az

Cikkek, növelték, riportok, eredeti helyi és külföldi tudósítások f 
Megjelenik minden csütörtökön I Kérje mindenütt t
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Hahó. hahó gyerekek, itt Remény-rádió Budapest, saját 
huffámhossz es saját időbeosztást... A Remény-rádió kőzuetití 
az érdekesebbnél-érdekesebb hirehet es a tegjobb vicceket... 
Vicc errőí jut eszembe a Feri esete a kukaccaf. Haffgassa- 
fok csak ide...

FÉRJ ÉS A KUKAC.
Atmát eszik Ferike

' Uzsonnára, na iám,
S egg köoér kukac mászik 
Ki az atma faián.
Jaj kukac, — kiáít Jóska, 
Vigyázz, bete harapsz t 
De nyugodtan szót Feri : 
Vigyázzon a kukac !

Más.. Egy érdekes párbeszedet halottam tegnap a 6-os 
uihamoson .׳

PÁRBESZÉD A VILLAMOSON.
Jenő és Zottán tatátkoznak a vittamoson. Jenő egyszerre 

csak ezt kérdezi Zottántót;
— Tudod-e miért teremtődött meg Újpest ?
— Nem ! Miért 7
— Mert egy zsidónak nem akarták megengedni, hogy 

Pesten takjék.
-77
— tgen. Egy Lövy ]zsák nevű bőrgyáros a mutt század 

harmincas éveiben fet akart köttözni Pestre, hogy itt folytassa 
iparát. Minthogy abban az időben még nem vott szabad zsidó­
nak korlátlanul bárhol megtelepednie, a konkurrenciálól félő, 
nagyrészt svábokbót átló céhek, mindent elkövettek, hogy Lővy 
tzsák ne lehesen Pesten ״tolerált" zsidó. Erre Lővy a Károlyi 
grófok birtokában tévő. Pesthez közeli, dunamenti homokos, ki­
etlen puszta tatajon ütötte fel tanyáját és alapította meg a gyá­
rát. A gyár nagyszerűen kezdett menni, egyre több és több
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munkást foglalkoztatott, a munkások az akkori rossz közleke­
dési viszonyok miatt kénytelenek voltak a gyár közelében lakni 
és igy történt meg, hogy egyszerre csak egyik ház a másik után 
épült a néhai homokpusztán, míg végre egy egész nagy ipari 
város támadt ott. szinte egyik napról a másikra. Ez lett Újpest, 
melyet mintha valami szelíd dac nevezett volna el Újpestnek, 
arra való utalással, hogy egykor egy zseniális zsidótól, Lővy 
Izsáktól megtagadták azt, hogy Pesten lakhasson, csinált há 
magának — egy uj Pestet.

— Na, ez érdekes, még sohasem hallottam róla.
— Pedig érdemes megjegyezned ennek a nagys zerű zsi­

dónak a nevét, aki mikor megbántották, akkor is csak hasz­
nára volt a hazának, mert egy új várost alapított.

— Meg is jegyzem Lővy Izsák nevét. Köszönöm a fel­
világosítást.

— Nagyon szívesen. Szervusz, én leszállók.
— Isten veled, szervusz.

Más. Hig׳/jétek el, gyerekek, nemcsak fefnött emberek 
tudnak nagy dolgokat kereszfüloínni. Vannak gyerekek is. akik 
alig nőttek ki az elemisták sorából és máris világhírű embe­
rek, sőt oalőságos milliomosok. Hallgassátok meg, mit mesél­
nek az amerikai rádióállomások erről a dologról .-

YEHUD1 MENUCH1M HOOVER ELNÖKNÉL.
Yehudi Menuchim, a 12 esztendős kis zsidó hegedű­

művész, aki valósággal lázbaejti hallgatóságát minden koncert­
jével, legutóbb Hoover elnöknél koncertezett a Fehér Házban. 
Előkelő meghivott közönség gyönyörködött a gyermekművész 
játékában és nem tudtak betelni a szebbnél-szebb számokkal. 
A kis Yehudi természetesen fejedelmi tiszteletdijat kapott hang­
versenyéért, melynek végén odalépett hozzá Hoover elnök és 
melegen megrázta a kezét :

— Nos, Yehudi, örülsz-e a sok pénznek, amit ma ke­
restél ?

Örülök, — felelte Yehudi, — mert szüleim szegény zsidó 
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emberek, akiknek ke)) a pénz, hogy többi testvéreimet is tanít­
tathassák, de mégis jobban őrötök az etnök ur kézfogásának.

— LJgy ?És miért?
— Mert pénzt mindenki kereshet, de nagy emberek et- 

isme ése és baráti kézfogása csak kevés halandónak jut ki a 
főidőn.. — fetette szerényen és okosan a kis Menuchim, aki 
egyébként a tavasszat Európába jön és itt az összes kirátyi 
udvarokban is hangversenyeket fog adni.

Hattó. saját hűtőn stúdiónk óráján tótom. hogy időm 
!tjárt s már csak összevissza fiz percnyi időm van. Mit tehet 
etmondani tíz perc atatt ? Mi tődénhetih .tizpercben" ..? Tatán 
egy vicces kis éuődés, mint az atábbkőuetkező .׳

TfZPERCBEN
— Te, Danzig, — szótitotta meg Grosz a társát tizperc- 

ben — azt Ígérted tavaty, hogy megtanítasz sietni. Szavadnak 
áttsz?

— Nem.
— Miért nem?
— Mert idén nem tudtak megtanítani sietni.
— Nem tudsz? Hogyan ? Etfetejtetié) ?
— Nem.
— Nincs időd ?
— De van.
— Nincs kedved ?
— Dehogy nincs.
— Nincs si'atpad ?
— Hogyne tenne.
— Hát akkor mi nincs ?
— Nincs — hót — fetette nevetve Danzig.
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Most mép oalamit fátríratsfílusban:
AZ EGYENLŐSÉG JUBILEUMA.

Most ünnepli az Egyenlőség, zsidó hetilap fennállásának 
ötvenéves évfordulóját. Ez a lap sok szolgálatot tett az elmult 
öt évtized alatt a zsidóságnak, sok küzdelemből vette ki dere­
kasan a részét.

Pa/eszfínat uendegeb.
Két nagy palesztinéi vendéget fogad a magyar zsidóság 

február hónapban. Az egyik
dr, Wilenskp Jehuda,

aki azért jött el hozzánk, hogy a magyar zsidóság támogatását 
kérje Palesztina felépítéséhez és akit Vass József miniszterelnök 
helyettes külön kihallgatáson fogadott és vele legszivélyesebben 
elbeszélgetett. A másik nagy vendégünk

Aoipdor Hamérji,
a nagy héber költő. Aoígdor Haméírí Magyarországon született, 
a világháborúban mint zászlós orosz fogságba esett, majd Pa­
lesztinába költözött, ahol az elsők egyike. A jeruzsálemi héber 
Nemzeti Színház az ő héber fordításában adja elő Madách nagy 
drámai költeményét. Az ember trapédirijóf. 'Auipdor Haméírí 
tiszteletére a Múlt és Jőt'ő Kulturestét rendez február 9-én este 
 .kor a Zeneakadémián, melyre szeretettel titeket is meghív-׳2 6/'
Auigdor Haméírí társaságában érkezeit a jeles Palesztinái Írónő, 
dr. Barsíné-Freund Mina is. Mindketten dr. Wilensky munká­
jának támogatására jöttek.

Hahó, Halló, itt ReménL/-rádró Btrdape.sf. Kicsit ellrécsel- 
itik az időt, gv/erehek. és a szerkesztő bácsi na.og ór ánál a ke­
zében, szigorúan itt áll a háhmh mőgötf, mr nd 'án : ״Kedoes 
Rádió, fejezze már be, mert különbért olgan fadrh'ngel csiná- 
lok. hogy a hajszála is éprreh áll! Hűlt, foddíng ! Mindért 
jótét-rádíós-lelket mentsen meg tőle az /sterrke! Inkribb — ni- 
szontlátásra, gyerekek I
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REJTVÉNYEK.
A Remény 1930. évi 1. számának megfejtései; t-Katona, 

2. Tevékeny, 3. Béres (Begyes), 4. Emelkedés.
A versenyben Január 20-án (tehát még nem február 5-én) 

vezetnek : Farkas Ervin, Bpest és Magyar Lásztó, Szombatheiy 
2J Vg. Budik E])a, Újpest ; Spirer János, Bpest ; Fteischmann 
Sándor, Szombathely ; Szántó Ernő. Szeged és Fischer Ferenc, 
Szombathely 21, Fenyves László. Nagykőrös és Reich Malvin, 
Újpest 20 Vg. Sugár László, Győr : Goldstein Tibor, Pilis; Fischer 
Andor, Szombathely és Rosenberg Ferenc, Újpest 20 ponttal. 
(A 3.-asra a Belsőt és a Betűsét elfogadtuk % pontos segéd­
megfejtésnek )

Beküldés utolsó napja március 1.
Vigaszuersenyt hozunk be ezúttal. Mindenki, aki a tava­

szi bajnokságban nem nyert, tovább fejtheti az áprilisi ״vigasz­
szám* rejtvényeit és ha itt szorgalmasan dolgozott, még dijat 
nyerhet, mivel 5—6 vigaszdijat osztunk ki azok között (ha lesz­
nek ilyenek), akik az áprilisi számmal együtt a második cső־ 
portban szorgalmasai: uoltah.

Ezt a vigaszversenyt a handicap mintájára csináljuk, hi­
szen eluégre nem lehet rögtön mindenei rejfuéngszahértő- Ezt 
épen buzdításul Írjuk ki a szorgalmas kezdők számára.

E uigaszuersengre meg e számmal is be lehet neoezni.

Rejtvényiskota.
A ״?" lehet ״mi", ״ki", ״micsoda" stb. Ha valami foly­

ton nagyobb le3z, az ״no" vagy ״fel" (pl. ״felhő"), ami kisebb 
lesz, ״fogy", ״apad", ״csökken" vagy ״le" (pl. ״lel") stb. Figye­
lem : ״=" azt jelenít, hogy a szövegben egy illető betűt a jel­
zettel kell pótolni. (Pl. k = d, a ״k" helyett ״d" olvasandó, pl. 
a ״kér" szóban, mely így ״dér" lesz.)

5. (3 pont) 
(Blau Józsua)

6. (6 pont) 
(Goldstein Tibor)

AAA E = E

7. (10 pont) 
(Sugár Lásztó)

HÁM
HŒ־

8. (4 pont) 
(Szántó Ernő)

9. (1 pont) 
(Weisz Zoltán)

KK +L

10. (2 pont) 
(Weisz Zoltán)

S FÖLD
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Alaptttntott !847 Alapittatott !847.

SCHUNDA
MAGYAR K!R UDVAR! SZÁLLÍTÓ STB 

Budapest, IV, Magyar־u IS. és gróf Károlyi-u 5 sz. sarok
Zongorák, pianínők és harmóniumok 

újak és használtak eladása. becserélése, vétele, 
hangolása, javítása és kikölcsönzése.

Kaphatók mindennemű hangszerek, alkatrészek, húrok 
sth. nagyban és darabonként. — Javítások szakszerű 
megbízhatósággá! pontosan és gyorsan végrehajtatnak.

Gramofonok
legújabb szerkezetű elektromos és rovó hajtásúik. 

Gramofon-lemezek dús választékban
Kedvező részletfizetés mellett Is! 

 *ehető legjobbat, !egjutányosabb áron 1,!״
Viskón !elárusítók megfelelő árengedményben részesölnek.

Fiuk! Leányok! 
Szóíjatok szüléiteknek!

Rendkívüli ajándék a MÚLT ÉS JÖVŐ előfizetőinek! 
A MÚLT ÉS JÖVŐ előfizetői

Dr. Kecskeméti Ármin
A Zsidók Egyetemes Története

c. két hatalmas kötetből álló művét eredeti ara­
nyozott egész vászonkötésben 40 pengős bolti ár 
helyett összesen !0 pengőért kapják 
a MÚLT ÉS JÖVŐ kiadóhivatalától!

Rendeljétek meg a Múlt és JBvőt-
a művelt magyar zsidóság folyóiratát! Évi díj 24 P 
Szerkesztőség és kiadóhiv.: Bpest, VI , Révay-u, 14 

v
Felelős szerkesztő és kiadó : Dr. olnár Ernő 

Igazgató: Wegscheider Othmár.
Nyomatott:

Kertész József könyvnyomdájában, Karcag. Telefon: 26.
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